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Til

Andrew og Jane

og til Sue og Barrie.

Takk for all deres visdom og vennskap.


Boken som en gang var hvit, er ikke lenger hvit,

men svart av fett og slitt av mange fingre.

Mens den fortsatt finnes, transkriber hver side;

for når den blir borte, blir den borte for all tid.

Og om den går tapt – ved vår egen skyld, og tidens tann –

ve deg! Du mest dyrebare juvel, adjø!

Tatt fra Liber Albus
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Dragens advarsel

Dørklokken ringte fjorten minutter over sju om kvelden. Brodie trodde først ikke at tidspunktet var viktig. Senere skjønte hun at det var en del av koden.

Det var ingen der, bare en pakke surret inn i brunt papir som lå inntil «Solgt»-skiltet utenfor huset. Hun kikket nedover gaten. En bil kjørte langsomt bort fra fortauet, men vinduene var mørklagt. Det var ikke nok lys ute til at hun kunne se inn.

Brodie plukket opp pakken. Den var tung og dårlig innpakket, med revnet og flagrende papir. Hun husket gaven hun hadde fått for mange måneder siden. Pakken som hadde begynt hennes kodeknekkingseventyr. Denne pakken kjentes annerledes. Den kjentes feil. Hun fant ingen beskjed nå, ingen forklaring, bare en liten bronsestatue av en drage med et nummer i tjukk rødmaling over brystet. 408.

Dragen var stygg; krumme klør og altfor smale øyne. Den hadde ikke vinger.

Brodie kjente et lite smertestikk i armen, og grøsset. For noen uker siden hadde hun skadet seg selv med en annen pyntedrage. Kuttet verket fremdeles. Det samme gjorde minnet om den dagen. Kerrith som ventet på henne i Musikkrommet til Royal Pavilion, og var så oppsatt på å ødelegge alt det Veritas-teamet hadde jobbet for. Brodie husket hvordan Kerrith hadde stått og ledd i midten av rommet, oppå teppet med det innvevde bildet av den vingeløse skapningen. Kerrith hadde sagt at uhyret ikke trengte å fly. For han var dragekongen – alle dragenes konge.

Brodie holdt statuen. Den hadde en mekanisk bryter på baksiden. Hun trykte på den med tommelen, og dragekongen hevet hodet. Munnen åpnet seg. Den pustet flammer, og kroppen ble hvitglødende.

Brodie trakk fingrene til seg med et rykk, og statuen falt ut av hånden hennes. Den klapret nedover trappen med sprikende klør og åpen munn.

Ilden fra halsen sloknet. Men Brodie kunne fremdeles kjenne lukten av noe som brant.

Så begynte bakken å riste.

Direktøren lente seg tilbake i skinnstolen sin og fiklet åndsfraværende med sølvmansjettknappene i skjortekragen.

Telefonen ringte på slaget klokken 19.14.

Stemmen i den andre enden av røret var skarp og effektiv. «Vi er klare til å aktivere.»

Direktøren lente seg fram og trykte en rød knapp på en liten innretning ikke langt fra baksiden av skrivebordet. Ved første øyekast så innretningen ut som en høyttaler, men innenfor kanten av boksen hadde den en bitteliten linse som åpenbart var koblet til et kamera. Direktøren snakket langsomt, som om han ikke trodde at tingesten ville fange opp ordene hans ordentlig. «Sir, det er en stor ære å –»

En stemme brøt ham tvert av. «Vi har ikke tid til småprat.» Ordene ga gjenlyd i rommet. «Vi må diskutere handling. Direkte handling.»

Direktøren hadde aldri møtt mannen som snakket. Så vidt han visste hadde ingen i Det svarte kammeret noen gang gjort det. Styreformannen i Nivå 5 var usynlig. Allmektig – men usynlig.

«Ja, sir.» Direktørens knoker ble hvite, og en svetteperle glinset over øyet. «Direkte handling er iverksatt.»

«Du har gitt dem en advarsel?»

«Ja, sir. Vi har gjort det helt tydelig for dem at de leker med ilden.»

«Og du har vært diskré.»

«Fullstendig, sir. Nok til å skremme dem. Jeg pekte meg ut noen få medlemmer av gruppen, men de vil videreformidle advarselen. De kommer ikke til å vende tilbake til Stasjon X nå.»

«Utmerket. Utmerket.» Direktøren kunne høre at styreformannen var svært fornøyd. «Jeg vil imidlertid gjerne se hvem det var vi hadde med å gjøre.» Det kom en virrelyd idet kameralinsen dreide på seg. «Hvem det var som utgjorde en så stor trussel for operasjonene våre.»

Direktøren var flau. En svetteperle rant nedover siden av ansiktet hans og plasket ned på en tynn, brun mappe på skrivebordet. «Det var Smithies som ledet operasjonen.» Han holdt et fotografi opp foran kameraet. «Han samlet et team som jobbet for ham. Ingham, også kjent som Sykmelding, en tidligere ansatt ved Det svarte kammeret. Og Tandi Tandari, Smithies sekretær.» Flere bilder skled ut av mappen. «I tillegg var tre barn innblandet.»

Snufselyden fra høyttaleren tydet på at tanken fylte styreformannen med vemmelse. «Barn?»

«Ja visst. Åpenbart barn med eksepsjonelle ferdigheter.»

Direktøren plukket opp tre nye bilder, og holdt dem opp foran kameraet som en vifte med spillekort. «Tusia Petulova,» sa han og pekte på den første. «Ungdomsmester i sjakk. Oppnår de høyeste resultater i alt hun gjør. Alle de vanlige egenskapene som kjennetegner en kodeknekker. Bestefaren hennes overtok etter Tiltman som senior sambandsoffiser for Regjeringens kommunikasjonshovedkvarter.

Stemmen ba ham fortsette.

«Hunter Jenkins,» sa direktøren og viste fram det andre bildet. «Foreldrene er jusprofessorer ved Oxford.»

«Advokatbarn, med andre ord?» Stemmen fra tingesten på skrivebordet snakket som om ordene etterlot en vond smak i munnen. «Hva med den siste ungen?»

«Hun er den mest interessante, sir. Hun heter Brodie Bray.»

Det kom en sprakelyd på linjen som om forbindelsen var blitt brutt et øyeblikk.

«Bray?»

Direktøren nølte. «Datteren til Alex.»

Det oppsto en pause. Bare en svak summing som steg opp fra høyttaleren som damp. «Ingen flere?»

Direktøren ristet på hodet. «Bestefaren til Bray var involvert. Han kjøpte brakkene på Stasjon X. Med hjemmel i en eller annen lov fra Riksantikvaren om at bygningen var verneverdig. Dermed kunne vi ikke ødelegge den. Og dermed ville de ha kunnet fortsette operasjonen selv etter at vi trakk støtten tilbake.»

«Har den gamle mannen nok midler til å holde operasjonen i gang?»

«Nei, sir. Men de har fått med seg Fabyan III på laget.»

«Mener du Fabyan fra Riverbanks-laboratoriene i Illinois?»

«Oldebarnet hans. En milliardær, sir, som også har arvet oldefarens eksentrisitet og hans lidenskap for kodeknekking.»

Luften suste i høyttaleren. «Så de har en amerikansk kakse i ryggen. Imponerende. Men var det alle?»

«Nei, sir. Ikke helt.»

«Nei vel?»

«Jeg vil påstå at den neste rekrutten muligens var den mest interessante.» Han smilte selvtilfreds.

Linsen i boksen på skrivebordet rørte på seg som om noen zoomet den inn.

«De fikk med seg Friedman.»

Denne gangen var bildet gammelt og kornete, med krøllete hjørner. Det var av Friedman i sin ungdom. Han sto ved siden av to venner.

«Et interessant fotografi,» sa stemmen, og for første gang virket den nærmest nølende. «Lurer på hvem som tok det.»

Direktøren syntes at dette spørsmålet virket litt merkelig.

«Så de fikk med seg Friedman, sier du.» Han gjentok ordene som om han forsøkte å forstå hva de betydde.

«Og hvor mye visste hun?» spurte han langsomt. «Brayjenta?»

«Hva mener du, sir?»

«Omstendighetene rundt morens død.»

«Sir, jeg tror hun kan ha fått en forståelse av at det kanskje ikke dreide seg om en alminnelig ulykke.»

Det ble stille. «Men vet hun at andre medlemmer av Kammeret var involvert?»

«Nei. Hun kjenner ingen spesifikke detaljer.»

Styreformannen sukket. «Svært tilfredsstillende arbeid. Du har skaket dem opp, akkurat som jeg ønsket. De vil ikke være i tvil om at vi mener alvor – dødsens alvor. Bra jobbet. Jeg tror vi kan betrakte den lille trusselen fra denne banden av avdankede skrullinger og unger som en saga blott. Er du ikke enig?»

Direktøren vendte linsen ned mot skrivebordet. Han var redd for at et nærbilde av ansiktet hans ville avsløre at til tross for alt det han nettopp hadde sagt, var han fremdeles ikke helt sikker.

Den gule og svarte sperreteipen blafret i enden av gaten. Lysene spant på toppen av utrykningskjøretøyene mens naboene sto tett sammen i stille forferdelse.

Hunter la armen rundt Brodies skulder.

«Vi kunne ha dødd,» hvisket Brodie.

«Jeg vet det, B. Jeg vet det.» Han klemte armen hennes. «Men vi er trygge nå. Vi er trygge, alle sammen. Vi kom oss ut i tide.»

Brodie dro fingrene gjennom håret og presset hendene mot ansiktet for å holde brannlukten ute. Det føltes som om den aldri ville forsvinne. «Han har mistet alt,» mumlet hun.

Hunter fulgte blikket hennes over politisperringen. Brodies bestefar sto i ruinene av det som en gang hadde vært hans hjem. Han presset en metallboks mot brystet. En kjeksboks.

«Ikke alt,» hvisket Hunter. «Han har fremdeles deg. Og innholdet i boksen.»

«Min mors eiendeler,» sa Brodie. «Meg, og en metallboks full av papirer. Det er alt han har igjen.»

Hunter senket hodet.

«Jeg er så lei for det.» Hun var på gråten, og ordene var som en klump i halsen.

«Hvorfor er du lei for det?»

«Fordi det egentlig var meningen at alt skulle bli lettere hvis du bodde hos oss, før vi dro tilbake til Stasjon X alle sammen.»

«Du kunne ikke vite at dette ville skje,» sa han lavt. «Og uansett, hvis du ikke hadde funnet ut hva de mente med å sende den dragen, så kunne vi alle ha vært inne i huset da det smalt.»

«Det var en kode,» sa Brodie langsomt. «Klokkeslettet – fjorten minutter over sju. 1914. Året for brannen i Leuven. Nummeret – 408. Nummeret til manuskriptet som Nivå 5 mener vi må la ligge. Og dragekongen. Dragen uten vinger. Alle dragenes hersker.» Hun svelget. «Nivå fem i Det svarte kammeret gjorde dette mot oss, og de ville at vi skulle skjønne det var dem.»

Brodie hørte kjøretøyet som nærmet seg før hun så det.

«Hva i skraphaugen er det for noe?» buste Hunter ut idet bestefaren til Brodie kom bort til dem, fortsatt med metallboksen tett inntil brystet.

En Volkswagen minibuss var i ferd med å krype oppover bakken. Den var spraymalt knall rødt og oransje og hadde et uttrekkbart trekkspilltak som stakk opp i luften som papirhatten til en kokk. Gule gardiner kantet med dunbløte dusker slo mot vinduene, og langs sidene av minibussen, i glorete grønt og fiolett, var en serie malerier av russiske dukker med store og forrykte, stivnete flir.

Minibussen stoppet harkende opp bak en politibil. De fire enorme eksosrørene som stakk ut fra baksiden, spydde ut tjukke, svarte røykskyer med en bitter stank av frityrolje.

«Det er visst redningsbilen vår,» sa bestefar og grep hånden til Brodie.

En ny, harsk sky av frityrolje veltet ut, og minibussen grøsset. Det uttrekkbare lokket sank framover som en ballong uten luft før den smatt på plass igjen med et smell.

I vinduet ble de duskkantete gardinene røsket til side idet et ansikt kom til syne bak glasset. Tusia virket mer voksen enn sist Brodie hadde sett henne. Det kastanjebrune håret var satt opp med et flagrende, rødt bånd; ansiktet var alvorlig og fullt av bekymring. «Vi kom så fort vi kunne.»

Minibussmotoren slo tilbake igjen, og denne gangen kollapset det uttrekkbare taket fullstendig.

«Hva i steikende gatekjøkken er den skranglekassa for noe?» spurte Hunter og holdt seg for nesen.

«Matriosjkaen, vel,» sa Tusia defensivt mens hun åpnet opp døren og hoppet ned ved siden av dem. «Den kjører kun på vegetabilsk olje, for at den ikke skal skade miljøet.»

«Okei … men den skader meg,» spyttet Hunter og hostet inn i hendene.

«Du får bare venne deg til den,» sa Tusia. «Foreldrene mine har gitt oss Matriosjkaen i gave for at vi skal ha noe å komme oss rundt i. Og så vidt jeg kan skjønne er det best hvis vi kommer oss vekk herifra i en fei.»

En dør på den borteste siden av Matriosjkaen åpnet seg, og herr Smithies dukket opp med et nervøst smil om munnen. «Hopp inn,» sa han og gjorde tegn til de tre om at de skulle stige ombord.

Tandi Tandari og Oscar Ingham hjalp herr Bray bort til setet hans.

«Sikker på at det går bra med deg, Brodie?» spurte Robbie Friedman, som satt helt bakerst i minibussen.

Hun svarte ikke.

«Du får sette klampen i bånn, da!» sa Tusia og kikket bort på Smithies. «Jeg synes du sa at vi måtte få alle vekk herifra så fort som mulig.»

Motoren harket til liv.

«Hvor skal vi?» spurte Hunter.

«Ikke til Stasjon X,» sa Smithies.

«Hvor da, i så fall?»

Smithies satte Matriosjkaen hardt i revers. «X betyr ti, ikke sant? I romertall. Stasjon X var den tiende radioavlyttingssentralen under krigen. Men det fantes andre. Mange andre.»

«Så hvor er det vi skal?»

«Den niende stasjonen,» sa Smithies. «Vi skal til Stasjon IX.»

De brukte omtrent to timer på å komme seg til stasjon IX. Smithies rygget Matriosjkaen forsiktig inn bak noen overgrodde busker, i et tydelig forsøk på å holde kjøretøyet skjult. Tusia hjalp ham med å dekke minibussen med grener. «Hva er dette for et sted?» spurte hun og myste inn i halvmørket.

«En hemmelig operasjonsfabrikk som ble brukt under annen verdenskrig,» sa Smithies.

«Men det er jo et herskapshus.»

«Mange slike landsteder ble brukt under krigen. Regjeringen hadde anledning til å overta store eiendommer på landet og bruke dem i krigsinnsatsen. Stedet var kjent som The Frythe. Opprinnelig var det et eksklusivt hotell, men etterretningstjenesten overtok det og begynte å utvikle våpen her.»

«Våpen?»

«Kjemiske og biologiske våpen i ulike brakker og hytter på eiendommen.»

«Så mens Stasjon X var en kodeknekkingssentral, var Stasjon IX et hemmelig laboratorium som klekket ut måter å drepe fienden på.» Hunter strevde med å klatre over buskene.

«Nettopp.»

«Men hvorfor er vi her?» spurte Brodie forsiktig.

«Dette er gjemmestedet vårt,» sa Smithies og gikk i spissen for gruppen over den grusdekte oppkjørselen. «Kom.»

Brodie skyndet seg etter ham.

«Etter et så direkte angrep fra Nivå fem må vi gå i dekning. Dette stedet har stått tomt i over to år. Etter krigen ble det kjøpt av GlaxoSmithKline.»

«Hvem, sa du?» avbrøt Hunter.

Tusia glodde på ham. «En av de største legemiddelbedriftene i verden. De lager vaksiner, tannpasta, alt mulig. De er multinasjonale, Hunter. Ute etter store profitter.»

«Åja.»

«De eide The Frythe,» fortsatte Smithies, «men de solgte eiendommen i 2010 til noen eiendomsutviklere. Og heldigvis for oss har det stått tomt siden. Det er planer om å pusse opp stedet og gjenskape fortidens prakt. Men akkurat nå er det et sted der vi kan gjemme oss.»

Brodie kikket opp på det store herskapshuset. Det fikk henne faktisk til å føle seg litt bedre. Vinduene var spikret igjen med planker, malingen flasset og vannrørene bøyde seg bort fra veggene som om de forsøkte å komme seg vekk. Eføyen klamret seg til så å si hver eneste flate, og det kunne se ut som om klatreplanten prøvde å holde bygningen samlet og hindre den i å smuldre opp. Store skorsteinspiper stakk opp i den mørknende himmelen, og trappen som ledet opp til inngangsdøren, var så vidt synlig gjennom det overgrodde gresset langs kantene. Men da Brodie gjorde øynene smale, innbilte hun seg at hun kunne se for seg hvordan bygningen en gang hadde vært. Et snobbete hotell på landet, før krigen og industrien forandret det for alltid.

«Kom,» sa Smithies og ledet veien opp inngangstrappen til døren. «Inn i huset med dere!»

«Og hvordan tenkte du at vi skulle få det til?» spurte Hunter, og nikket mot den store hengelåsen på døren.

Sykemelding presset seg fram og grep hengelåsen. Så stakk han hånden ned i pysjlommen og dro opp en nøkkel.

«Har du en nøkkel til et ubebodd landsted?» utbrøt Hunter. «Hvordan i sjukeste sjukestua klarte du å skaffe deg det?»

Selv i det voksende mørket var det tydelig å se at Sykemelding rødmet en smule.

«GlaxoSmithKline,» sa Tusia, som plutselig forsto. «Den mest kjente legemiddelprodusenten i verden. Jeg tipper herr Ingham har et par gode kontakter der.»

Sykemelding vred om nøkkelen i hengelåsen. Han mumlet noe om hvordan det selvsagt handlet om å holde seg oppdatert om de nyeste nyvinningene innenfor medisinens verden, og hvordan det å ha kontakter i et stort legemiddelforetak slett ikke var noe å fnyse av. Brodie fikk ikke med seg alt han sa. Hun prøvde å konsentrere seg om hvordan det så ut innenfor døren.

«Det er som Store forventninger,» sa hun langsomt.

«Hva har du, sier du?» Hunter var forvirret igjen.

«En bok av Dickens. I romanen er det et hus som minner veldig om dette. Helt uberørt.» Hun kikket rundt seg. Spindelvevene strakte seg over hver eneste flate og gjorde alle kantene myke. Støvet dekket gulvet som et teppe. Alt luktet fuktig. Men en fantastisk trapp snodde seg oppover mot annen etasje, som om den forsøkte å flykte fra forfallet i resten av huset.

Smithies førte an gjennom entreen, bort til den doble døråpningen på venstre side. Døren var ikke låst, men råten i treverket hadde fått den til å sige sammen slik at den var vanskelig å rikke på. Smithies rev den opp med et brak som minnet om en skuddsalve. Lyden runget rundt i entreen og skremte opp en due som flakset febrilsk imot dem fra redet det hadde bygd seg i den åpne peisen. Det sto et par møllspiste sofaer rundt i rommet samt et bord som var overstrødd av papirer, og fukten dryppet ned fra taket og laget små vannpøler på gulvet.

«Utmerket,» sa Smithies usikkert. «Dette passer aldeles perfekt.»

Perfekt var ikke det første ordet Brodie ville ha valgt til å beskrive Stasjon IX.

«Det er som å være på campingtur!» sa Tusia blidt.

«Jeg hater camping,» stønnet Hunter.

De hadde lagd seg en slags base i hovedrommet, etter at en rask runde i resten av bygningens første etasje fortalte dem at herskapshuset var mer eller mindre ubeboelig. Ikke var det vann i springen, ikke var det strøm, og oppvarming var det i hvert fall ikke snakk om. Og i rommet de valgte seg hadde faktisk klatreplantene og slyngplantene knust mesteparten av glasset i vinduene, slik at den kalde luften strømmet inn til tross for plankene. Tandi forsøkte å få fyr på peisen etter at Tusia hadde båret dueredet varsomt ut av huset, men pipen var så tett at rommet ble fylt av tjukk, svart røyk, slik at de endte opp med å måtte åpne inngangsdøren for å lufte. Etter at de ga opp peisprosjektet, tullet de seg inn i tepper fra Matriosjkaen, krøp inntil hverandre og ble sittende og knaske seg gjennom kjekspakkene og chipsposene Smithies hadde tatt med seg.

«Hva gjør vi nå?» spurte Hunter.

Smithies flyttet seg unna for å slippe å møte blikket hans.

«Skal vi bare sitte her helt til vi går tomme for mat?» la Hunter til, ikke så lite panikkslagen.

Ingen visste helt hva de skulle svare ham på det.

«Sir, beklager hvis jeg forstyrrer.» Kerrith Vernan sto i døråpningen til direktørkontoret, og grep dørhåndtaket slik at de nylakkerte neglene så ut som klør. «Vi har fått et problem, dessverre.»

Direktøren lente seg fram i skinnstolen. «Problem?» Det var et ord han helst ville slippe å ta i sin munn.

Kerriths fingre strammet seg rundt håndtaket. «Med advarselen som gikk ut, sir.»

«Fortsett.» Kjeven hans strammet seg.

«Det dreier seg om dragen.»

Friedman og Hunter sto på trappen til The Frythe og trampet med føttene for å holde varmen. Alle de andre lå inne i huset og sov.

«Har du gitt beskjed til foreldrene dine om at du er trygg?» spurte Friedman. «Det er dumt hvis de bekymrer seg.»

«Jeg ringte dem,» mumlet Hunter. «Jeg sa at jeg hadde det fint.»

«Stemmer det, da? Du må være temmelig oppskaket.»

Hunter bet seg i leppen. «Jeg er bekymret for B,» sa han. «Hun er virkelig skjør nå. Hun er som en sufflé luften snart går ut av. Hvis du skjønner. Hun trenger noe som fyller henne. En fortelling. Noe å sette tennene i.»

Friedman begynte å trampe med føttene igjen. «Jeg vet akkurat hva det er hun trenger.»

«Vær så snill. Jeg forstår ikke. Jeg gjorde akkurat som jeg fikk beskjed om, og …»

Vakten var ikke i humør til å skravle. «Akkurat som jeg gjør nå, kompis.»

«Men jeg fulgte bare ordre, og …»

Vakten dyttet mannen inn i den lille cellen, åpnet skyvegitteret og kikket inn gjennom rammen. «Direktøren er ikke fornøyd med deg, kompis. Hva skal jeg si? Han vil ha deg ute av sirkulasjon.»

«Men jeg fulgte bare ordre! Jeg gjorde som jeg fikk beskjed om!»

Vakten var i ferd med å miste tålmodigheten. Han skulte, og skjøv gitteret på plass igjen. Sånn. Det var bedre. Nå kunne han ikke lenger høre noe av det fangen sa.

Han vred om nøkkelen i låsen og gikk.

«Det er ikke noen god idé, Robbie.»

Friedman holdt en bok i hånden. «Hun trenger noe. Vi kan ikke bare bli sittende her uten å gjøre noe.»

Smithies hadde dyttet brillene langt opp på pannen. Han tenkte hardt. «Men vi kan jo ikke fortsette jakten på koden, ikke etter det de gjorde. Er det ikke bedre bare å fortelle dem at alt er over? Det er det Nivå fem ønsker.»

«Vil du at vi skal gi opp?»

«Jeg vil at vi skal være trygge.»

«Tror du ikke at jeg også vil det? Det er det jeg ønsker for dem alle. For Brodie.»

Smithies fjernet brillene fra pannen og pusset brilleglassene med skjorten. Han pekte på boken Friedman holdt i hånden. «Men dette påfunnet kommer bare til å fornye hennes ansvarsfølelse og forplikte henne enda mer. Hun vil tro at vi ønsker å fortsette.»

«Er det ikke nettopp det du vil, egentlig? Tross faren?»

Smithies svarte ikke.

«Kom igjen, Jon. Hvis du virkelig trodde det hele var over, så ville du ha sendt dem hjem alle sammen, fått Fabyan til å betale banken for hussalget, funnet et sted der Brodie og herr Bray kunne bo, og ferdig med det. Men i stedet har du fått oss til å gå i dekning. Som om vi venter på noe. Men hva er det vi egentlig venter på?»

Smithies satte brillene på plass over nesetippen. «Vi venter på å bli helt sikre,» sa han langsomt.

«Sikre på hva?»

«På at det er trygt å dra ut igjen,» sa han. «Men det er over, Robbie. Det vet du like godt som meg.» Skuldrene hans ble lute mens han beveget seg vekk. «Jeg klarer bare ikke å si det til dem ennå.»
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